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DE: ACTHUNG! TC 4. 5)(40
AUS SICHERHE\TSGRUENDEN MUSS DAS MOBELSTUECK AN DER WAND BEFESTIGT WERDEN \
Die ist vor der zu prufen. Die beigelegten Universaldiibel sind ausschlieBlich zur Verwendung fiir festes Mauerwerk wie Beton/Ziegel. Die Mauerdiibel durfen . . . . . . . .
nicht bei Mauerwerk wie Hohlraumziegel, Leichtbausteinen, Gij oder anderer Rat ise verwendet werden. Bei diesen Mauerwerken sind gegebenenfalls Spezialdiibel zu verwenden! \
Diese sind in einem Fachgeschaft (Baumarkt) erhaltlich. Bei Ni il wird seitens F ler und Importeur keine Haftung tlbernommen. . . . . . . . . \/

EN: ATTENTION!
FOR YOUR SAFE PLEASE FIX THE FURNITURE TO THE WALL.
Caution! The wall must be examined before assembly. The included universal wall plugs are only suitable for using in masonry such as concrete block or brick.Do not using the included universal wall
plugs on masonry such as hollow brick, lightweight block, surfaces such as gypsum plasterboard or other framlng systems.If are not applicable on your masonry, particular wall plugs must be used!
These are available at a specialized store (hardware store).In case of the or importer do not assume lial .

FIN: HUOMIO!
TURVALL\SUUTESI VUOKSI KIINNITA HUONEKALUT A\NA SEINAAN
iaali on i ennen kaapin seina Tuotteen mukana tolmltetut einakiinni iton iviseil (esim. betoni). Ne eivat sovellu esim. reikatiilesta,
kevytharkoista, kipsilevysta tai muls'a matenaalelsta ille seinille. Tt i aonka ava seinan vaatimia knnnltysruuveja Jo\ta myydaan esim. rakennustarvike kaupoissa.
Mikali tuote on kiinni in i iinni uuveilla, imittaja, j yja tai ja ei ole

S: PAZNJA!
RADI SIGURNOSTI PREPORUCUJE SE FIKSIRATI ORMAR OD CIPELA NA ZID.
BS! Vaggens sammansittning ska absolut kontrolleras innan montering. De bifogade pluggarna far endast anvéndas fér stabila och fasta vaggar, som t.ex. betong/tegel.
De far absolut inte anvandas for kavitet tegel, vaggar ur fonolit, gipsskivor eller dylikt. For dessa vaggar maste det anvéandas speciella pluggar, som finns att kopa i specialiserad handel (byggmarknad).
Varken tillverkare, handlare eller importor vertar ansvar, om dessa anvisningar inte foljs.

SLO: POZOR!
ZARADI VARNOSTI JE PRIPOROCLJIVO FIKSIRATI OMARO NA ZID.
Pred montaZo preverite stanje stene. PriloZeni univerzalni mozniki so izkljuéno samo za uporabo na ¢vrstem zidovju, kot sta beton in opeka. Stenski mozniki se ne smejo uporabljati pri zidovju
kot so votlino opeke, zidaki za lahko gradnjo mavéne p\osce ali druge okvime gradnje Pri teh zidovjih morale v danih primerih uporabljati posebne moznike. Ti so na voljo v specializiranih
trgovinah (trgovinah z gradbenim ). Pri up: ju se s strani proizvaj; ] in ne p jamstvo.

CZ: POZOR!
Z BEZPECNOSTNICH DUVODU SE DOPORUCUJE UPEVNIT BOTNIK NA ZED.
Upozornéni! Pfed montazi je nutné zkontrolovat stav stény. PriloZzené univerzalni hmozdinky jsou uréeny pouze k pouZiti pro pevné zdivo jako beton/cihly. Hmozdinky do zdi se nesmi pouzivat
u dutinova cihla, zdiva jako pérovity stavebni kamen, sadrokartonova deska nebo jiny mékky material. U téchto zdiv jsou nutné pouzit specialni hmozdinky! Jsou k dostani v specialnich TN, /
prodejnach se stavebnim materialem. Pfi nedodrzeni téchto pokynti vyrobce/prodejce a dovozce neruéi za zpisobené Skody.

HR: OPREZ!
ZBOG SIGURNOSTI OBAVEZNO PRICVRSTITI ZA ZID ORMAR ZA CIPELE.
Paznja! Prije montaZe obvezno provjerite svojstvo zida. Prilozene univerzalne tiple namijenjene su isklju¢ivo za masivne zidove od betona/opeke. Tiple za masivne zidove ne smiju se koristiti

za zidove kao npr Supljina opeka laki sastavni elementi, gips-kartonske pluée ||| drugi modularni naéml gradnje. Za te zwdove potrebne su eventualno specua\ne t\ple' Iste su dostupne u \‘
specijaliziranim trgovinama gradevinskim aterijalom. U slu¢aju i ja p p ¢/trgovac i uvoznik ne pi gt B
HU: FIGYELEM! B 8PCS \i
BIZTONSAGI OKOKBOL AJANLATOS A CIF‘OS SZEKRENYT A FALHOZ ROGZITENI. . .
Vigyazat! és el6tt a galja meg. A mellékelt univerzalis tipli kizarolag stabil falazathoz hasznalhaté mint példaul beton/tégla. A fali tipli nem hasznalhaté kénny G . TBL 6MAX1 5 ,’ 2PCS
ep\tokovek hez lreg tégla, glpszkarlon lapokhoz vagy mas favazas épitményekhez. Ezekhez a falfelliletekhez csak specialis tiplik hasznalhatoak, melyek szakiizletekben G e e e el 0 f
(barkcsa ) NN
Fentiek fi kiviil hagyasa esetén a gyart6 6 vagy 6 nem vallal Gssé -
SK: POZOR!
Z BEZPECNOSTNYCH DOVODOV SA ODPORUCA UPEVNIT SKRINKA NA TOPANKY NA MUR.
Upozornenie! Pevnost’ steny sa musi pred . Univerzalne hmozdenky, ktoré st obsiahnuté v baleni, pouzivajte jedine pre pevné murivo ako je
beton/tehla. Hmozdenky sa nesmu pouzivat v pripade lahkého staveného muriva, dutina tehla,u sadrokarténovych dosiek alebo inych konstrukcii ramu U tychto murlv je nume pouzlt‘
Specialne hmozdenky! Tieto je mozné dostat v $pecialnych predajniach so stavebnym ia y). Pri Z poky y P! jcia

zodpovednost' za vzniknuté Skody.

RU: BHumanve!

.D,eranw [OMMKHBI BbITL NPUKpPEnneHs! k cTeHe Ans Baluein 6esonacHocTy.
‘PeTb CTeHy nepea 7 B KOMNNeKT TbHble IJK)SSHM NpUrogHbl TONbLKO Arsi UCNONb30BaHUSA B KaMeHHOV Knagke n3 BeToHHbIX 6r10KOB UNK Kupnuya. He
ucnonb3ynTe BXoAsLME B KOMNNEKT yHUBEpCcanbHble Ao6enu B knaake U3 NycToTenoro kupnuya, nerkux 651okos, NOBEPXHOCTAX U3 FMNCOKAapPTOHA U ApYrux OTAENOYHbIX MaTepuanos. Ecnu Bxoasuve B
KOMNEKT A06E/M HENb3s NPUMEHSTL ANIS BALLETO TUNa CTeH, HEOGXOAMMO UCNONL3OBATH CNeUVaIbHbIe A0Gen! OHN AOCTYMHbI B CMIEUMan3NpOBaHHLIX MaraanHax (Marasukbl
CTPOUTENbHO-X03AMCTBEHHBIX ToBapoB). B cnyyae AaHHbIX war 1 p P L UM UMNOPTEP He HeCYT OTBETCTBEHHOCTK.

FR: ATTENTION!
PAR SECURITE NOUS VOUS RECOMMANDONS DE FIXER LE MEUBLE AU MUR.
Vérifier le type de la paroi avant de fixer. Les vis founies sont universel et adapté a une utilisation sur des murs solides, tels que des blocs de béton ou des briques. Ne pas utilizer les vis fournies sur
les différents murs autres que ceux mentionnés , tels que des blocs ou des surfaces légers tels que plaques de plalre ou d" aulres sys(ems Dans ces cas, s'il vous plait contacter un magasln spécialisé pour
obtenir des conseils sur l'utilisation des ancrages appropriés pour votre type de mur. En cas de non - ,le - ou imp: décline toute

IT: ATTENZIONE!
PER SICUREZZA S| RACCOMANDA DI FISSARE IL MOBILE AL MURO.
Verificare la tipologia del muro prima del fissaggio. | tasselli forniti sono universali e adatti solo per I'utilizzo su muri solidi, come blocchi di cemento o mattoni. Non utilizzare i tasselli forniti, su muri
diversi da quelli indicati, come blocchi leggeri o superfici quali cartongesso o altri slsteml di framing. In questi casi, vi preghlamo di contattare un negozio specializzato (ferramenta) per farvi consigliare
riguardo l'uso dei tasselli adatti alla vostra tipologia di muro. In caso di non il Iri o non si assume alcuna responsabilita.
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ACHTUNG!

Zur Reinigung der Fronten und des Korpuses verwenden Sie bitte Wasser mit Seife, einen
Glasreiniger oder Alkohol

WARNING!
To clean front surface and structure please use water and soap, glass cleaner or alcohol

OCTOPOXHO!

Y106bI O4YNCTUTL Pacaabl U CTPYKTYPbl mebenen, CNonb3ynTe MbiIo U BOAY UK MPOAYKT
NNA OYUCTKU CTEKON UM aNKOTONb

ATTENTION!

Pour nettoyer les facades et la structure, utilisez de I'eau avec du savon, un nettoyant pour
vitres ou de l'alcool.

HUOMIO!

Ovien ja rungon puhdistukseen voidaan kayttaa mietoa saippualiuosta tai lasin
puhdistukseen tarkoitettua nestetta.

ATTENZIONE!

Per pulire le superfici del mobile, utilizzare acqua e sapone, o soluzione per vetri oppure
alcool
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